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EN
 • Read and understand the instructions supplied with power tool and 
attachment before using the accessory/cutting tool.

 • Current Personal Protective Equipment (PPE) for eye, ear and 
respiratory protection must be worn.

 • Cutting tools are sharp, handle with care.

 • Consider working environment before using tools.

 • Ensure accessory/cutting tool is suitable for the application.

 • Users must be competent in using woodworking equipment before 
using our products. 

 • Ensure working position is comfortable and component is clamped 
securely. 

 • Please keep children and visitors away from tools and work area. 

 • All tools have a residual risk, so must therefore be handled with 
caution.

 • Packaging should be sorted for environmentally friendly recycling. 

 • The accessory at the end of its life should be sorted for 
environmentally friendly recycling.

If you require further safety advice, technical information, or spare 
parts, please call Trend Technical Support or visit 
www.trend-uk.com

DE 
 • Lesen und verstehen Sie die mit dem Elektrowerkzeug und 
dem Zubehör gelieferten Anweisungen, bevor Sie das Zubehör/
Schneidwerkzeug verwenden.

 • Es muss aktuelle persönliche Schutzausrüstung (PSA) für Augen-, 
Ohren- und Atemschutz getragen werden.

 • Schneidwerkzeuge sind scharf. Gehen Sie vorsichtig damit um.

 • Berücksichtigen Sie die Arbeitsumgebung, bevor Sie Werkzeuge 
verwenden.

 • Stellen Sie sicher, dass das Zubehör/Schneidwerkzeug für die 
Anwendung geeignet ist.

 • Benutzer müssen im Umgang mit Holzbearbeitungsgeräten 
kompetent sein, bevor sie unsere Produkte verwenden. 

 • Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsposition bequem ist und das 
Bauteil sicher festgeklemmt ist. 

 • Bitte halten Sie Kinder und Besucher von den Werkzeugen und dem 
Arbeitsbereich fern. 

 • Alle Werkzeuge bergen ein Restrisiko und müssen daher mit Vorsicht 
gehandhabt werden.

 • Verpackungen sollten einer umweltfreundlichen Wiederverwertung 
zugeführt werden. 

 • Am Ende seiner Lebensdauer sollte das Zubehör einer 
umweltfreundlichen Wiederverwertung zugeführt werden.

Wenn Sie weitere Sicherheitshinweise, technische Informationen oder 
Ersatzteile benötigen, rufen Sie bitte den technischen Support von 
Trend an oder besuchen Sie www.trend-uk.com

FR
 • Lisez et comprenez les instructions fournies avec l’outil électrique et 
l’accessoire avant d’utiliser l’accessoire/outil de coupe.

 • Un équipement de protection individuelle (EPI) actuel pour la 
protection des yeux, des oreilles et des voies respiratoires doit être 
porté.

 • Les outils de coupe sont tranchants, à manipuler avec précaution.

 • Tenez compte de l’environnement de travail avant d’utiliser des 
outils.

 • Assurez-vous que l’accessoire/outil de coupe est adapté à 
l’application.

 • Les utilisateurs doivent être compétents dans l’utilisation des 
équipements de menuiserie avant d’utiliser nos produits. 

 • Assurez-vous que la position de travail est confortable et que le 
composant est solidement serré. 

 • Veuillez éloigner les enfants et les visiteurs des outils et de la zone 
de travail. 

 • Tous les outils comportent un risque résiduel et doivent donc être 
manipulés avec prudence

 • Les emballages doivent être triés pour un recyclage respectueux de 
l’environnement. 

 • L’accessoire en fin de vie doit être trié pour un recyclage 
respectueux de l’environnement.

Si vous avez besoin de conseils de sécurité supplémentaires, 
d’informations techniques ou de pièces de rechange, veuillez appeler 
l’assistance technique Trend ou visiter www.trend-uk.com

NL
 • Lees en begrijp de instructies die bij het elektrische gereedschap 
en het hulpstuk worden geleverd voordat u het accessoire/
snijgereedschap gebruikt.

 • Er moeten actuele persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM’s) voor 
oog-, oor- en ademhalingsbescherming worden gedragen.

 • Snijgereedschappen worden scherp behandeld. Wees voorzichtig.

 • Houd rekening met de werkomgeving voordat u gereedschap 
gebruikt.

 • Zorg ervoor dat het accessoire/snijgereedschap geschikt is voor de 
toepassing.

 • Gebruikers moeten bekwaam zijn in het gebruik van 
houtbewerkingsapparatuur voordat ze onze producten gebruiken. 

 • Zorg ervoor dat de werkpositie comfortabel is en dat het onderdeel 
stevig is vastgeklemd. 

 • Houd kinderen en bezoekers uit de buurt van gereedschap en 
werkgebied. 

 • Alle gereedschappen hebben een restrisico en moeten daarom met 
voorzichtigheid worden gehanteerd.

 • Verpakkingen moeten worden gesorteerd voor milieuvriendelijke 
recycling. 

 • Het accessoire moet aan het einde van zijn levensduur worden 
gesorteerd voor milieuvriendelijke recycling.



PL 
 • Przed użyciem akcesorium/narzędzia tnącego należy przeczytać i 
zrozumieć instrukcję dołączoną do elektronarzędzia i osprzętu.

 • Należy nosić aktualne środki ochrony indywidualnej (ŚOI) chroniące 
oczy, uszy i drogi oddechowe.

 • Narzędzia tnące są ostre i należy zachować ostrożność.

 • Przed użyciem narzędzi rozważ środowisko pracy.

 • Upewnij się, że akcesorium/narzędzie tnące jest odpowiednie do 
danego zastosowania.

 • Przed użyciem naszych produktów użytkownicy muszą posiadać 
wiedzę w zakresie obsługi sprzętu do obróbki drewna. 

 • Upewnij się, że pozycja robocza jest wygodna, a element jest 
bezpiecznie zamocowany. 

 • Trzymaj dzieci i gości z daleka od narzędzi i miejsca pracy. 

 • Ze wszystkimi narzędziami wiąże się ryzyko resztkowe, dlatego 
należy się z nimi obchodzić ostrożnie.

 • Opakowania należy segregować w celu recyklingu przyjaznego dla 
środowiska. 

 • Po zakończeniu okresu użytkowania akcesorium należy poddać 
segregacji w celu recyklingu przyjaznego dla środowiska.

Jeśli potrzebujesz dalszych porad dotyczących bezpieczeństwa, 
informacji technicznych lub części zamiennych, zadzwoń do działu 
pomocy technicznej firmy Trend lub odwiedź witrynę  
www.trend-uk.com

ES
 • Lea y comprenda las instrucciones suministradas con la herramienta 
eléctrica y el accesorio antes de utilizar el accesorio/herramienta de 
corte.

 • Se debe utilizar equipo de protección personal (EPP) actual para 
protección ocular, auditiva y respiratoria.

 • Las herramientas de corte deben manipularse con cuidado.

 • Considere el entorno de trabajo antes de utilizar herramientas.

 • Asegúrese de que el accesorio/herramienta de corte sea adecuado 
para la aplicación.

 • Los usuarios deben ser competentes en el uso de equipos de 
carpintería antes de utilizar nuestros productos. 

 • Asegúrese de que la posición de trabajo sea cómoda y que el 
componente esté bien sujeto. 

 • Mantenga a los niños y visitantes alejados de las herramientas y del 
área de trabajo. 

 • Todas las herramientas tienen un riesgo residual, por lo que deben 
manipularse con precaución.

 • Los envases deben clasificarse para un reciclaje respetuoso con el 
medio ambiente. 

 • El accesorio al final de su vida útil debe clasificarse para su reciclaje 
respetuoso con el medio ambiente.

Si necesita más consejos de seguridad, información técnica o 
repuestos, llame al soporte técnico de Trend o visite 
www.trend-uk.com

Als u meer veiligheidsadvies, technische informatie of 
reserveonderdelen nodig heeft, bel dan de technische ondersteuning 
van Trend of ga naar www.trend-uk.com

SE 
 • Läs och förstå instruktionerna som medföljer elverktyget och 
tillbehöret innan du använder tillbehöret/skärverktyget.

 • Aktuell personlig skyddsutrustning (PPE) för ögon-, öron- och 
andningsskydd måste bäras.

 • Skärverktyg är vassa hantera med försiktighet.

 • Tänk på arbetsmiljön innan du använder verktyg.

 • Se till att tillbehör/skärverktyg är lämpligt för applikationen.

 • Användare måste vara kompetenta i att använda 
träbearbetningsutrustning innan de använder våra produkter. 

 • Se till att arbetspositionen är bekväm och att komponenten är 
ordentligt fastklämd. 

 • Håll barn och besökare borta från verktyg och arbetsområde. 

 • Alla verktyg har en kvarstående risk, så de måste därför hanteras 
med försiktighet.

 • Förpackningar ska sorteras för miljövänlig återvinning. 

 • Tillbehöret ska vid slutet av sin livslängd sorteras för miljövänlig 
återvinning.

Om du behöver ytterligare säkerhetsråd, teknisk information eller 
reservdelar, ring Trend Technical Support eller besök  
www.trend-uk.com

IT
 • Leggere e comprendere le istruzioni fornite con l’utensile elettrico e 
l’accessorio prima di utilizzare l’accessorio/utensile da taglio.

 • È obbligatorio indossare gli attuali dispositivi di protezione 
individuale (DPI) per la protezione degli occhi, delle orecchie e delle 
vie respiratorie.

 • Gli utensili da taglio sono affilati, maneggiarli con cura.

 • Considerare l’ambiente di lavoro prima di utilizzare gli strumenti.

 • Assicurarsi che l’accessorio/utensile da taglio sia adatto 
all’applicazione.

 • Gli utenti devono essere competenti nell’uso delle attrezzature per la 
lavorazione del legno prima di utilizzare i nostri prodotti. 

 • Assicurarsi che la posizione di lavoro sia comoda e che il 
componente sia bloccato saldamente. 

 • Si prega di tenere i bambini e i visitatori lontani dagli strumenti e 
dall’area di lavoro. 

 • Tutti gli strumenti presentano un rischio residuo, pertanto devono 
essere maneggiati con cautela.

 • Gli imballaggi devono essere selezionati per un riciclaggio rispettoso 
dell’ambiente. 

 • L’accessorio alla fine della sua vita deve essere selezionato per un 
riciclaggio rispettoso dell’ambiente.

Se hai bisogno di ulteriori consigli sulla sicurezza, informazioni 
tecniche o pezzi di ricambio, chiama il supporto tecnico Trend o visita 
www.trend-uk.com
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